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In dem Man-jeo-siü findet sich atomofe-zo, atomofe-ka,
atokamofu, atomofade. Man sagt, dass diesen Ausdrücken die
Bedeutung a-to omofu ,in Uebereinstimmung denken' zu Grunde
liegt. A ist ein Wort, mit welchem man seine Zustimmung
zu erkennen gibt.

Ato-makura ,Fussspur und Polster', in dem Nippon-ki durch
JjJJI ausgedrückt, hat die Bedeutung ,Füsse und Kopf'.
Ato-u-gatari. Man sagt, dass für dieses Wort auch nazo-

nazo-gatari ,räthselhafte Rede' geschrieben worden. Man glaubt,
dass es mit ato-nasi-goto ,beispielloses Wort' gleichbedeutend
sein könne. Welche Bedeutung die Sylbe u habe, wird nirgends
angegeben. Sie scheint jedoch, wie in siri-urgoto, ein Füllwort
zu sein.

Ato-nasi-goto ,spurloses Wort' soll den Sinn von tamesi-
nasi-goto beispielloses Wort' haben. Eine Erklärung sagt: Ima-
no jo nazo-nazo-ka ,es sind vielleicht die Räthsel des gegen

wärtigen Zeitalters'.
Anaguru ,aufsuchen'. In dem Jei-kua-mono-gatari heisst

es : jo-ni-wa o-o-anaguri-to i-i-tsuguru-mo ito juju-si ,man meldet
von einer grossen Aufsuchung in der Welt; es ist sehr wider
lich'. Das in chinesischen Büchern vorkommende

allgemeine Suche nach Verbrechern' hat die Lesung o-o-anaguri.
Man sagt auch fito-wo anaguru ,nach Menschen suchen'. Ana
hat den Sinn von ,schmerzlich und entschieden'. Kuru hat die

Bedeutung sen-saku ,durchsuchen'.
Ana-naß ( f -j- ) oder ana-nai ( y -ß- '* "f ), durch

Ätt ,Hanfpfeiler' ausgedrückt, ist ein nicht näher erklärtes
Baugerätlie (zb-saku-no gu), von welchem man glaubt, dass es
so viel als das gegenwärtig übliche (asi-siro), muthmass-
lich die Grundlage eines Gebäudes. Ana steht für asi ,Fuss',
gleichwie ana-ura für asi-no ura ,Fusssohle' gesetzt wird. Naß
steht für (narabi) ,in Reihen gestellt sein', wovon ein Bei
spiel in dem Worte )pl|i (kami-nafi) 1 angeführt wird.

In dem Kami-jo-bumi hat ,ältere Schwester' die Lesung
na,ne ( -J- ). Das gewöhnliche Wort ist ane.

1 Kami-nafi in dieser Schreibart wurde übrigens nicht wieder gefunden,
wohl aber Jcami-nabi in einer anderen Schreibart.


